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seinur. Ceo est en Merchenelahge e en Denelahge. En Westsexenelahge ne vocherad il mie
sun guarant devant iceo qu’il seit mis en guage. En Denelahge mettrad 'om l’aveir en uele

4
main, de ici qu’il seit derehdned ;
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TMEEL, REEA 2B &L, fAF SN L, BCOMES % 9~ L, 211t Mercia #itg 7% & 82 Dane
HIIZ T B L e 1), West-Saxon HUlBUIZ AT, BHFED, RAEAZE S 2R1IC, BFEELFRLA
ELTHERYE 2 & %187, Dane tiigicidCld, MERRTICES L TEHFICHELES 5 5.,
CDEZIIR S TAXERIC, 77V REICHERS N,

BIFCRIEER RS, o, B8, FAUMBREFRL, 1> 77 FD¥EELLL, 772 ANDH
FUBFEITRERP, BBMTIBARe, #%ICiE, 7YY RFIZHATL,

O FURBSRICIFERA LB & o 2o i, ey T4 OEEHH, Rouen % CaeniZAF i1
eI, 9 FOICBEL CEEL, 77 ABREERNSHEL L, TnZ ki, ﬁﬁié%
HEREHEX L FOEFD, £T7 7 2ABLWL I T VB TEINTHEZ LICL > THILN S,

AnjouRE N A > 75> FOEHELIL THhHIEE7 7> ADT > ¥ 2 —58 & Southampton O & 5
e g “é DRICHEBEES»ThNs L Hich ), 77 25BBFEESHEL L TLERZNS LY
27 -7,

F 72, 2RISR R N2 &s TRETEE S FRIEFRERE ‘assize of noveldisseisin’ (24 - T
EToOHBERIE, (FXLTTr 7 ad 7Y LUk freeholders ThHh 3 %, /v= AOEKEI HEHE
RIS > T bid, Tr7od 7y B EREHROEL BRI OBEHRRICT 5 72) ZHFETE DEF]
PREINZISEA, BEOEHAICKEZ I BIAUCOTIE S, EERHAICHFRZA I EE L -2, £
DEHFRLIT 7 AFELERTHINTH B, I S CDGEFIET T AFEEREA T FOREMAIC
FTLCATEE LT L DITRNIC Iof@f%oto

HEMTIZT T ABOEEIThi, 77VAANTEVWELETDENLDIEFIRDL 77 AFETHER
D72, Oxford New College M EIE%x%, William of Wykeham (24 X)) A ANI2L 77 0 AGBTHFKE
=RV ARAR 7 o

&1z Earl of Hereford % - 72 Humphrey de Bohun #* Henry 3 #2372 F KN —Ei 2 BNT
5,

Sacez, sire, ke icest Mardi feimes asembler la comune de Londres, e en la presence de tuz
feimes lire vostre maundement ; e quant nos lur avium diit ceo ke fut afere, asez s’en apaerent

a noz avis. De autre part, sire, nus lur avium comande ke les chaenes ke furent remises kge

mentenaunt saunz delai seent abatues, e les clefs des portes rondues, e nul debat n’i trovames.

METICELEN ¥, k2 kEBRIC>Y FrTRE2ESGEY, £2BNEANCT, EETOHGS 2
BAGEREE Lo, BINEZLIZHMEZL UL, S DEDPRLICAZERLE L2, —F, BUEE
FLASBEIIAZ AL E(BE, BM0E2ETIOIOHGLTITEEY, REZBRHTHERIISwEE
ATL7Z,)
ZATI3, BRICHERTAZETHEYY, T/ //1/'\?‘/ EDRES L CHbNT W5,

AN (2 F 72, #HiEe, BERICHWLN, TY 70 /e B 7T VBB RBALMELS 5,
7, ‘Maydelré moder milde, Qiez cel oreysoun’, &, TNk 5z, BEFNFEEE L AN HMEEL 2
TBLE > Tw5,

HOPICRADTICL S, BXRANELN L 5 /&It y, AN IZHEEBELZRZETUE-724 DA 6N
5,

M., ma especiele,
Vus estes bone e bele;

Gardez qge vus seez lele
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Aval la mamele,

Ceo vus mand vostre abe de grant reverence.
Loke nou that hit so be in obedience.
Vus estes mout naturele

Pur ceo I'en vus apele

Mergerete la bele;

Vus ne estes pas pucele

Pur ceo qge vus estes frele,

L’amour e le especialté

Entre nous seit privé,

Qe nul esclandre pussenlever.

De ces vus pri e requer. /. 1-15.

ML EM., (e b)), BRTELVWER, IENTA2EEICTF) 34, BEEMIZNEEL
CRLIT, IRIC, €29 3549515, [REDTLEN, BRBIRBRELBA, FhAWZ, ElLw=
AN E, ARV BRIBBECHLAD L, BRI, LALEAK, BenBE ZLTI0
BHOEML, FMOEELREEAL S, MHPHIZL T rhldd ) 4.,

EZI D% ) DERRIC B 5 B8HE 5 | v, Chaucer % Langland 1233 & §, BB X4 5 N L EOERE
BREREL 2 BN HI, ZoBRO—EOBHETH 72,5750, Tk SRS TS5 > AL XK
DTH-712,

AT 7 FIZBITAT 70/ Vo XHEOEEZIET S L D3, AN TEINLZEROETH
b BESR, #12, RERSNEBRy M EFELZ R 272012, AN TEIPNLE DR A > 7
7y FIiZEENT, TNLIIEICFEHRE, s, B, verz, BRWEETHY, TS &
F, BABFHICETAERLEIN TV S,

12HEFEoREEIS, £ > 7" T > FUXERBI £ 17 - 72 Hue de Rotelande (%, D EBWEE Ipomedon B
BHTRDEHIZE Y ! :

CSFUETHENLRYL, BB ETVEVIDTIESH ) TRAY, FNHLEL VIBADTHT %N
DTY, 77 VFRIFBRL 2T UTERBERBE RS W AGEPRILTY, TTALRITTE 577 E8RI,
DeYAFETHLIL L. ZITNE, FDHBALEAAL, HHh>TFE5TLE oy

OeYAFBEVIDIRLBAAT TV AFENZ L Th- T, Rotelande D4, 4 > 75> FlzBw
TEPNLRE-E Lo, TY I /e BN ETHS,

Ne di pas, q'il bien ne dit / Cil, gien latin I’ad descrit / Mes plus i ad leis ke lettrez : / Si li latin

n'est translatez, / Gaires n’i erent entendanz ; / Psz ceo voil (jeo) dire en romanz / A plus brev

(e)ment, qe jeo saurai, /Si entendrunt clerc e lai. . 25-32.

Roteland & [EIERfIZiE#E L 72 Denis Pyramus (2 & 2, La Vie Seint Edmund le Rei iI2L R L#BE
DERFBEXLNTH D, FTINEBLI T, HEFEE, FTVEL»L, R, 77 RABTL
5, MIRAEAZYL, FHDENCARZLEBETELZDED 5,

Translaté I'ai desque a la fin,
E del engleis e del latin,

Que en franceis le poent entendre,

— 13 —
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13
E (tut) 1i grant, e (tut) li mendre. ll. 3267-3270.

B 7 7> A5 (AN) TECICOWTORALH S, EMDLEI L) TATEIENL L
IS, BT T UiEA4XH T, oo AETHLEL L Yoy 3
Jeo larrei le latin sil dirrai en romanz;/ Cil ki ne sunt gramaires ne seient pas dutanz.
1. 7-8.

77 v ZADIWIREF A\ Marie de France (3 Rouen iy Vexin it izt E 1, 4> 77>~ FIZiEY,
Henry 3izff 2 T Roteland %° Pyramus & RIEHIZ 30841 % L, Shaftesbury [BI5ERER & %
L7z, EHEIN T2, i BEIR Espurgatoirve Seint Patriz D'GFEIZ, kL H o 2& 7}&
LTwd, "TCnEEW (5T VEBOR) ICH)ETZNORE, oo AFBIIHEIOLT, AxniEE
CBELLIICWRLEL L Yoy

Voeil lcsen Romanz mettre en escrit,/Si cum 1i livre le nus dit, / En remembrance e en

memoire ; . 3-5.

7T YRR, B DARDEBETZ o A5E (AN) IZRT I LIFEBAOLANDEDTH 572,
[ U < Marie de France D15 EZHE Las DFN—Ei» b, BEFENLEOLAT LY, EF-5T7
72 AENDERERALZ E I BEEDX H T L5, TRUI T T o ER2 o< ZREICRLIL T, MR
WEEEEBELWEFLE L2, PNESCOFEIFREVIEBICE S TBWTTT., WZIZREL
TELZFITELTL, HFVFTFHIIEFELNREFLE L 720
Pur ceo comencai a penser / De aukune bone estoire faire / E de latin en romaunz traire ;/

16
Mais ne me fust guaires de pris;/ Itant s'en sunt altre entremis./ /[. 28-32.

IDEIIRL T AT T FIZEE -T2 AN, 72 #0303 13112 L T2 iz
ETENDTHEN, TOEFEIL, LrLurs, KETSCAFELIERLS, BBRT7 7V 2A5EE 4 - T,
B ADRRB & & DITKET T > RAFE & NER 2 D TIT » 72, Marie de France £i1&1t§ By BURR
12, ZTOERENEMER LI - TW2BEFT, TRid=) 4 c#HL 7, 77/7\$iﬂfﬂ‘ut bE
ObEEG»ERDT T AEENTH S & Fables DRI Wib - THhsE# E V72, Guernes de Pont-
Sainte-Maxence |12 & 2 La Vie de Saint Thowmas Becket (1172-1176) oz i, B < » 5 Marie de
mee@@%t@t%ﬁﬁ%iéﬁﬂqﬁﬁuﬁwwfﬁy75V1$iﬂ?TﬁguMsmmw@m
est bons, car en France fui nez. [. 6165.

77 ARLITEINAERIE, BODOHAEMICEZ CERTAZLICL->T, HENDEENR VI
&, TOEMELEBICHEAL 2, ZOEORSIIBRONE L), A 77 FicBwT75 >

B (AN) ZHW BNz BIZLIE, BOLbDEELIRET IV ABEOMEL T3 THR L 2H#
T5L912%-TL 3,

Ty 7R/ NI )L TA Ty FICRED, EFLLY L, REICZOHEHEN X
TOLHEIERE LT, ROV OB EITFLNE2THALH,

(1) 13#fS405RIC, ZEEZE John (f21199-1216) 13, 77> 2D 7 4 V) » 7EEE (471180-1223) i
LoT, SN r T4 RS DBEFEMNZBIRNE NI, ZORE, 4> 77> FEkBEEDEFITLA
ICEBLEREZRLB/L o2, KEICBITAY 3 Y ENELENE v ) HEARLIEY 3 Y En
REIZBEFRL T 2B DT T ANEA > T FAGELERRHRELY), Pa v ELEFLZES

— 14 —
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L7ze ZOLH- T, IBEROT > 7o ) ey LEBIERLBRIREFETLINTH LD, ZTOREN
BREIIZREAYICIE AN, XEAFTRA LI &L 5T,

(2) Oxford kA Paris KFEICRNTHEBEBND L WL B 2T L 72, Robert Grossetest ¥ Duns
Scotus 4 EDEFLHEMEIIA > 77> FOFEEN/ ) BELEFEENVLELIDICL 2, £1UE F
TETEBBETHL AN 2IRBICESC I EICh 2D TH D,

(3) KEEE DFERARAZEILL, 41> 77> FOBMREFFREDTICKRE CELL T, MERIIEFEELT
77 AREEEL TWREBERONT bOBICKEIrBCLNE L0 Ich ), 772 ZFBERIC KT
5 EIRBBIE IR 2ICBHIE LT % & D b7z, BlZI1E, ~» ) =37 50 2Z—DEHNEHE (77>
A > TELRMEIANC & 2EHEBIRED) 0L T12584F T4 7 27 1 — FUGEEER, (F4) »KGL %9
2o EXLABHIL, HHRHAEBS SN TWIAEA (R7 P AOEELZL) ERENTZOTH 5,
AN — 3HEFI258FICIE, T ARBEEEB LI L > TSR L2, = FU— F 1 #(f11272-1307)
[21295F DFEEH 5, KEBJIC commons ([ ¥ 1) ZADER) L ENREEL L THESICBEL 2, #
BRICBW T HMEEEITE T7 52 2ABIRBOFERICFR I LT 7275, Trevisa 3Ro» Higden TH
E &£ Polychronicon DEELIZ & 5 &, Merton College School ’C‘)t;‘fa‘»ﬁi'(wf’ John of Cornwall
1FN%7 7> 2581 %:lﬁ)'f, HETHREEL LIl 7 1347412 John Cornwall (2 6 A%
PEEZHPITIzL L, INHIEA X)) ADERMEDEETH D, XY AANICL 5 RERE FEE~
DF/RTH 72,

DL EMIZ L2, EBICAN OFERICHEL > 72 L DTl v, ii@?f@@%(ﬁ@%ﬁf‘ti
T ABD LoD EBETALTEY, EFEIEIWS(NETTVRREBIZE ST b 272D TH 5,

BETIIHEFELBEEE T5&%0DFE, Henry 4 gttt T, AN 2HW L I, ERENSEE
b L,’CV)H;AB’J}EZ{:,%{%/) Tww72, Ranulf Higden & THEE ) »Z DT 2 MWrE-> T 5,

P U B RO TR B3, BETELNTW2EL L7 IV ABRETLIIICHILN, ¥ I47T
DIHETHEV LD L7 T AFEEZFETLOIC% b, TLTUURKELDHEP L, EHROEMLEL72H,

NIBREINE2HIZ, KRNIBHLTT7 I RER2EZ ) & T 5.,

Also gentil men children beep i-taust to speke Frensche from pe tyme pat pey beep i-rokked
in here cradel, and kunnep speke and play wip a childes broche ; and vplondisshe men wil likne
hym self to gentil men, anzcél fondep wip greet besynesse for to speke Frensce, for to be i-tolde

of. (Trevisa’s translation)

HEOFEIIEEEETH 1205 AN ZELIGEE L L THYLNMBEITLZOTH 5, AR
DL, Kent O ATHN, BEEHTHN, FEHRTHI, EHDOATHN, 77 2B L HIEREFTL, 5EL
FEUL &) ICETH, BEBOEE LS, 213 TE v, ANDOREKEESTRT, 0L ) us5ED
Higden "HESE, 2A 515,

..for a man of Kente, southern, western and northern 12’13161‘1 spoken Frensshe al lyke in

sowne and speche ; but they can not speke theyr Englyssh so.
IIT, VEET, BT a0 e v EBoBBRSICLBER R LW, AN OB R IZE
B 2Bz arns,

§% 1 MIEE L RBIIT H > TL50FEE TIRE 5,
ZRUE, 772 AFLEOHRNBIROLEH T 72 ABEBICHEE RIT LIS, 1 X ) 2ADHIS,
AXYANE LTOBRA RSN, KEEAA~OWEOBIASRHLT L & ) aH 2 E TTh b,

— 15 —
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SOBIICIZAN 1, 7 AEN—FE LAk LB, COEENE o B BENIT L 5T
B pBALL 72 S 135 4, A LA &Sk AT, A B I EEEES L > T b,
LRI S SICII0FEEAIEID, 25 TAIEATEDL, BIE, 77> AWMAEEERELDLLT,
ERREE CDFIREDBIETH 70, B2, 12MHEHEA b 1ISMHTHIE £ TTH - T, AN 75, BME
RN A X ) ARDOARICL >Th, ECHEAI NG TH S, JOBYIC AN 3RENE
ETRC L AMM Y, BMEEE L TEALIGIRIES WO B HIT, 7 ) B0 SR &R

TVwb, 42752 FOBIT T2 AKBEORER LT L Hoaly, MEmBEEHE-S L5122y, 7
5L ADWR UHIRDEESA > 75 > FInBbiA Lz, TOSHEOMS KBTI L 72 BREED
TREEE A O BRETYL b - 72, |

§ 55 2 MITERIITH - TI250F L8 & D 15HHEHIFRICE 5,
ZORBEIC AN ZZ0ESR» SN EES A, FAZ ETEIHRREN, HOBETL (LN, FIZE
BENDLNETREEL -, %kﬁﬁ%%%%%ﬁﬁﬁﬁ‘é EV ) FEHE L o T2 2B AN FRIE, KEET
TUABEDEREETETIETNTH- 72,

— A4 X)) ANEBHEN T2, 13MAE D Poéme sur [’Antechrist et le Jugement dernier 214,
TIVARBICEBEN LI ENELELCBRNLEATH S,

FRMI O ZFBTCHRERE- 72D, BBE ST VEILLARL N L OEL F¥h, LHL FTDI,
Rz N2y, T - F=nBBRIch, BN FELAZ N TEVERANTL T £)TIEETY
Z, By o2 ZABTLEFICENI AT, #FLBBOTEVET 4,y

Jeo ne sai guers romanz faire / Ne de latyn ma sermon traire, / Car jeo ne fu unques a
Parys/ Ne al abbayezéie saint Denys, / Pur ceo nul homme ne me doit blamer / Si jeo ne sai

mye bien roumauncer ;

13tsg g 1T N7z, Life of Edward the Confessor 12 BRIBEW—Fir D 5,

TR LFENHRB 2 TS X Y, BRlchhrbou{ L, FHEINIZ EEHNFTEV, &9
TA2ZELTERCDTT NS, 7T VBTRERNDLNE I ZFETIIEICWZLE T, FoMm
STENETDE, AT FOERPp L7 7V ABTIEWET, TNEFENIE, $L4~BN
ATLIZLD, e, METSE2ZBLNLEARILEESNIT, INEBELTEVIEY,

ZOFSUIMAE TR T BT TH 205 WEDIFFBNZLNDTH 5. AN TR 5L % OFN

A LB,
Si jeo l'ordre des cases ne gart,
Ne ne juigne part a sa part,
Certes nen dei estre reprise,
Ke nel puis faire en nule guise.
Qu'en Latin est nominatif
Co frai romanz acusatif
Un faus franceis sai d’ Angletere
Ke nel alai ailurs quere,
Mais vus ki ailurs apris I’ e;grez,

La u mester iert, I’ amendez. Il.41-50.

— 16 —
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Wilham de Wadington & 132K D 1B, Manwuel des Péchéz 12 B\ TR L L T 5
75 2B THXABHIEAY, HHLBEDUELIIC, A7 T FICEENED, MiEE
ZFEBETHYIETWZ
De le fran(;azgs ne del rimer / Ne me dait nuls hom blamer, / Kar en Engletefe fu né / E nurri
lenz e ordiné. /

Y, FEESNIGREI A RHIER L THEHV 8L S, SIS 2 = 7 ) T Tz Cursor
Mundi DIEBFIIT - 72, T2 OBEWRHFBTHUL ), A X ) AADLDIZ, A=A T T FOAX
VAN, HEDNIZH» S & ) FFEICIRL 2, bbilis 29, ZOET, 77 ZAFBOHMIXEHE
B, XNUET T AANDILZDITEL N2 LD, 772 ZFED L S QB ICIEMDERIZIZE e A2 77
Y FOERIEZ, —RIZAX ) AANLGDE, TONEDLK G BEHET, KREFETLEID S,

pis ilke boke es translate, / vnto engliss tung to rede / For pe luue of englijs lede, / Englis

lede of meri ingeland / For pe comen to vnperstand. / Frenkis rimes here i rede / Comunli in

ilka stede ; / Mast es it wroght for frankis man : / Quat is for him na frankis can? / Of Ingland
the nacion, / Es Inglis man par in commun ;/ pe speche pat man wit mast may spede, / Mast
pat-wit to speke war nede; (/. 232—244.2)8

14 R D Speculum Vitae Ti3, William of Nassyngton 7%, fAliX3EETERT A L W) HEH 4
BREFHAL TS, TRRELITHLBOEANTEVET 4L, BETHBELHLEL L), 7T V5B
LEIZEDLTIC, BWESADETERBT, AV 77 FICEINLELLHICLDBEETEYIZL I,
IHOEEERBEVWHLMEDOAL, Z2vdrnwfuid, 2%, 77 VER, FRTH-2& L9
NEHA. BEICHANL, FOHICWDIHEITIZT TV ABVGLY, 7T VEBOFPLANZLYEE
NEY, T2, TTUENDR, TIVAEBRIRELVWELBNET, L#L77/£$77/Zm%
G LRABETY, HFEEILISDPIALEPBD)ZET, FELE ) ThwAL, BRLEE], E3
REIIERLET, TT2L, 2L, bbb TLS»2TNTESE, DI NH¥EET CCW/\Q
WD ANZbDIDITEE ) EBuET,,

In English tonge I schal zow telle, / 3if 3¢ wyth me so long wil dwelle. / No Latyn wil I speke
no waste, / But English, pat men vse mast, / pat can eche man understande, / pat is born in
Ingelande ; / For pat langage is most chewyd, / Os wel among lered os lewyd. / Latyn, as (ms.
al) I trowe, can nane / But po, pat haveth it in scole tane, / And somme can Frensche and no
Latyn, / pat vsed han cowrt and dwellen perin;/ And somme can of Latyn a party, / pat can
of Frensche but febly;/ And somme understoned wel Englysch, / pat can noper Latyn nor
Frankys. / Bope lered and lewed, olde and 3onge, / Alle vnderstonden english tonge ; / per fore
I holde most syker pan,/ We(ms. Wo) schewe pat langage pat eche man can,/ And al for
lewed men namely, / pat can no maner clergy. (I.61- 82)

NEDT 7 AKRBETIZ, 1342, LD > 752 FTbTWw7 7> 25 (AN) 2K L
RGP b T2, 2OANREEL 7 "IWEE, Le Roman de Renart T4, 4 X)) 20k
ENACT 72T = VIRDIEE 4 T > 7a /Lo U EERHREANT, WEHENTWE, L F—LDE
EZZ, ANORBEALENTYS, BREDOBRE (e.g. Sir, Angleter I2B T 55EKN—e), FBE
FDHEE (e g pris, IT BT BEEET a—DEk), BFORE & (u>)o, e.g for,), HNED (e
g. ta raison DY 12 fon raison), EFAER (e. g m’ansaing, avra, trover, fout), FiFEFEMEnDig
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B (e.g. compaing DU (2 conpaing), LEELFDEBY L EMHY), FTRLIIKRDNEIALHIZESL 2
ENTEDL, (450w 71K&H)

Ez vos Renart qui le salue;

& Godehere, fait il, bel sir,

ne sai rien de fon raison dir.

—Et Diex vos saut, fait il, amis,

dom estes vos? de quel pais?

vos ne futes pas nez de France

ne de la nostre connoissance.

—Naie, seignor, mes de Bretaing,

s’‘avra tot perdu mon gaaing

et fot cerchié par men conpaing,

ne frover neant que i 'ansaing.

Toute France et tote Angleter

fout cevchié por mon conpaing quer

si voil Paris torner aingois.

tant avrai mout bien pris fran(;oi;? Il.2402-2416.

F 72, 13142 Fabliaux (2 De deux angloys et de Uanel ¥\~ 5 H 5, WAL LTRIZL Y,

R ELRFEDENAENIZNE V) DTHEILE > Z (NEDAZERDICHPIT 05, FLv ) RE
FTELV, BIbEOZEEan (] BF oo/ e itBLr-ETHA) agnel L E- TV 5
24 N 72, asnel DAL WIZEREFLIBEFIZAEL, FNk b, ERAIPMERLTLQEED
W%ﬁbéﬂ%ﬁ@t&oto§f,4¥UXA#7?VX% ETEINL ) WRE, L) bdT
Tr7a/NeyBDT T ABY P LTV EDTH b,

UREIicZ 3 &, 477> FTU, 77/XE@%Eﬁ£ﬁénkoﬁ717z—b@%$u 7
TYARRNR T T URBEET L OESOLN, KFEAL T T AEBE L RL 7‘:o 132K, Canter-
bury % Westminster #4574 7 } ?W!%iézf;‘ﬁ@ﬂ%ﬁdﬁ’ (3 EEBRRER Tz 7 7 > AFE 724
TURETEELYT A L ICHEEN L v, Merton College School Tl, 14428, John Corn-
wall "D E B, WEEEBTHRREELDTH - 722 BUFICBNEINZATIA 75— FD
Q%@%Qm%em%ﬁTu,9@t%u,@zT77/h#,777X%T%LTW6J5E%%HT
Wiz,

AR B 5 4L 7 7 v ZENDBRIIMETH 72, A X—FHD L v WL A S BRI HiE-
72t%, T F7—F 3 EAMAESL FRL CRILEFRFLRREIELEHYTHS, = F7— F 3t
DIRENHERNIBV UL, 77V AFELEBEELLLHC, LESLNLDTH- 72,

TR, IR, BB UOREEOMRE A2 BId4ET, Feblc7 7> 2A8BE#2, #iEes
LOITHEERELL, TCL > TTHALY, BHEIHL T—BoOEZ 25L, —BXRICI>ZEH
TE&DL LI, @bz,

Encorres fu-il ordonné et aresté que tout seigneur, baron, chevalier et honnestes hommes de
bonnes villes mesissent cure et dilligence de estruire et aprendre leurs enfagr'lss le langue

frangoise par quoy il en fuissent plus able et plus coustummier en leurs gherres.
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BEIZZOBFRERICIE, A7 7 FICIRETAL T2 AN KEET 7> A58 LIEHEL 72, BBEED
BEEESHFEE TN, FLT, TNEREEICEZLSHE TR -7, IR LiRTRER, 2
EBLVERBERE V) —EDNREITEDLI, BN, A0RHNERSL, HFHICELN TV LZINE
FEIT, ZOOERNCIE, FEL, B bNAE T LATEL T > T,

I s > 75> FYn7 T2 AFEHAK

EENHWFHRI X T o) &7 T 285 ¥ 3726102, ....pur ben aprendre, / En
fraunceis. ... 1. 216, & , 13IHEAIZ 1 b 11 BORIEEATE > Tor B0 Ttz BT T2 < 4 X ) ZAD T
HIZ, 77 AEHBRITVNETH 72, 77V AFERA T T F’Cﬁ;‘ciét&)@ ‘manual’ 7 &3, &
5, ZOBBHLIY) LEABVELLIELN TH-2 LD EHEINS, LaL, ISR L ) 14810y
FTHbNRZ7 7 ABHRIIHEEORIC o726 Ly, TORRBICEWTIE, FHRLZBEEEZ L v
75>z%«&@ﬁé%étmu,Ei%%%i%%é%#@tmf%otoﬁﬁﬁé,7§yz%ﬁ
2T A BRI, 13HE L D LHRICES N LD TH b,

1923FiIcA 7 27— F L OFATENR, Troa /Lo il XEIZODWTOMMRE Anglo-
Norman Language and Literature |3, HFOFEZE John Vising DFIZ L 2 XK TH - T, ZHENEH
$RICIE, BWDA 27T FTEIPN, 77 ABRFICEHL T, RETLIEARIRLENTEY,
ZNHDFIER, MIRESZEBITLNTH D, LIT, Vising BB L 2075 215 2538 L &£ 9. (University
of London, Anglo-Norman Text Society {23, 1992@&42 N Vising B #& e FiEhET
EHEEEIIREEITP TH B,)

The Thirteenth Century :
1. (321) (viz. Vising’s catalogue number) De Ulensilibus, Latin treatise with AN glosses by
Alexander Neckam (d.1217)
1) Hunt, Tony “Les Gloses en langue vulgaire dans les manuscrits du DE NOMINIBUS
UTENSILIUM d’Alexandre Nequam”, Revue de Linguistique romane XLII. 1979, pp.235-62.
2) Wright, T. in A Volume of Vacabularies, London, 1837, p. 96.
-3) Schelei‘, ed. “Trois Traités de Lexicographie latin du XII¢ et XIII®s.”, Jahrbuch fiir
romanische und englishe Litevatur, vi, p.58.
British Library, MS Titus D xx (XIII)
Oxford, St. John's College, MS 178
Oxford, Bodley, M5 Digby 37
Oxford, Bodley, MS Rawlinson G 99
Cambridge, Trinity College, MS O. 7.9 (XIII)
Bibliotheque Nationale, fonds lat. MS 217 (XVI), fonds lat. MS 7679 (XV)

2. (322) Latin Glossary with AN Glosses. c. 1200.
1) Grober, “Strassburger Festschrift Phil. und Schulmanner Altfranzésische Glossen”,
Festschrift zur XLVI Versammiung deutscher Philologen, 1901, p. 39. seqq.
Hunt, Tony “The Vernacular Entries in the GLOSSAE IN SIDONIUM (MS Oxford Digby

— 19 —



3.
1)

4,
1)

J.
1)
2)

6.
1)

T,
1)
2)

8.
1)

I 77/ Bt

172)” Zeitschrift fitr franzdsische Sprache und Literature LXXXIX 1979, pp. 130-150.
Oxford, Bodleian, MS Digby 172

(323) Latin-French Glossary (1st half of XII)

Extr. Meyer, P. in Jahrbuch fiir romanische und englische Lilevatur, vu, 37. also in
Docum. manuscrits, p.123.

Glasgow, Hunterian Museum, MS R. 7. 14 (middle XIII)

Ewert, Alfred “The Glasgow Latin-French Glossary”, Medium Aevum XXV, pp. 154-163.

(324) Legal Terms, a short list (Middle XIII)

Wright, T. & Halliwell, J. O. Reliquiae Antiquae, vol. 1, 1841, p. 33.
British Library, MS Cotton Jul. D vii (£.127) (c.1250), MS Cotton Galba E iv (f. 46)
(1285-1330)

(325) Plant Names, Latin-French-English list (middle XIII)

Wright, T. & Halliwell, J. O. Reliqguiae Antiquae i, 1841, p. 36.

Wright Thomas and Wiilcker, R.P.ed. Anglo-Saxon and Old English Vocabularies,i,
London, 1884, p.553.

British Library, MS Harley 978 (2nd half of XIII)

(326) Nominale, Latin-French.

Hunﬁ, Tony “The Anglo-Norman vocabularies in MS Oxford Bodleian Library Douce
88" Medium Aevum LXIX, 1980, pp.5-25.

Oxford, Bodley Library, MS Douce 83 (late XIII)

The MSS not mentioned in Vising, are:

Oxford, Magdalen College, MS 188 (f.5r, 7r) nominale, Latin-French-English.

Oxford, All Souls College, MS 182 (f. 322r-323r, 327, 331)

British Library, MS Harley 219 (f. 152v) proverbs

British Library, MS Stowe 57 (f.156, f.158) c. 1200.

Grammtieal Treatise (early XIII)

Meyer, P. Romania XXXII, pp. 65-66. Another Latin treatise on conjugation Cambridge,
Sodergard, Osten “Le plus ancien traité grammatical francais” Studia Neophilogica 27,
1955, pp. 192-4.

Trinity College, MS. R. 3.56 (XIII) ff.49v-50"

Tractatus Orthographiae of T.H. Parisii Studentis,

Pope, M. K. “The ‘Tractatus Orthographiae’ of T.H., Parisii Studentis”, The Modern
Language Review, Vol.5, 1910, pp. 185-193.

British Library, MS Addit. 17716 end of (XIII) ff.88"-91"

The Fourteenth Century



9,
1)

2)

10.

I 7>7uv /e rBoi

(327) Nominale sive Verbale, 888 II. mostly rhymed, with English translation (End of XIII)
Skeat, ed. Transactions of the Philological Society, 1903.
Cambridge, Univ. Library MS Ee 4.20 (about 1340)
Ewart, Alfred “A fourteenth-Century French Nominale”, Medium Aevum 111, pp. 13-18.

(386) A Treatise on the French Language (with special treatment of homophones) about

1140 //., by Walter de Bibbesworth, c. 1300.

1)

2)

4)

5)

11,

Wright, T. and Halliwell, J. Q. Reliquiae Antiquae, ii.78.

Cambridge, Univ. Library, MS Gg 1.1 (early XIV) ff.279v2-294™

Cambridge, Trinity College, MS B. 14-40 (XV) ff.88™-146"

British Library, MS Roy 13 A iv (XIII-XIV) fragment, MS Cotton Vesp. A vi (XIV),
MS Harley 490 (XIV) fragment, MS Harley 740 (XIV), MS Arundel 220 (early XIV)
ff. 2997-305" MS Sloane 809 (XIV), MS Sloane 513 (XIV) ff. 139¥-153"

Oxford, Bodley Library, MS Selden supra 74 (XIV) fragment

Oxford, Bodley, MS 39 (XIV) fragments

Oxford, All Souls College, MS 182 (XIV) ff.3317-340"

Cambridge, Corpus Christi College, MS 450 (XIV) ff.2417-251F

Cambridge, Trinity College, MS O. 2. 21 (early XIV) ff.1207-133"

British Library, MS Addit. 46919 (1st half of XIV) ff.2r-14V

Cheltenham, MS 8188 (Bibliothéque Nationale nouv. acq. lat. MS. 699) ff.92"-107"

La Rue, Abbé de. (Extr.) Essais historiques sur les Bardes, les Jongleurs et les Trouveres
normands et anglo-normands, Caen, 1834.

Michel Francisque Rapporis @ M. le Ministre de U'Instruction Publique sur les anciens
Monuments de !'Histoive et de la Littérature de la France, 1838, p. 14.

Palsgrave, J. Lesclarcissement de la Langue Francoyse, 1530 ;reprinted by Génin in
Documents inédits de [’histoire de France, Paris, 1852.

Meyer, P. Recueil d’Anciens Textes, Paris, 1887 p.360. also in Romania XIII, p.502,
Ronamia XXXI1I, p.44.

Onions, C.T. in Times Literary Supplement, 1922 Apr. 6, p. 228.

Owen, Annie ed. La Traité de Walter de Bibbesworth sur la langue francaise, Paris, 1929.
Fukui, Hideka ed. “A Treatise on the French Language by Walter de Bibbesworth”
Journal of OTEMAE Women’s University X, XV, 1976, 1981, pp. 1-39, pp. 23-58.
Rothwell, William ed. Walter de Bibbesworth: Le Tretiz, Anglo-Norman Text Society,
Plain Texts Series 6. London, 1990.

(387) Orthographia Gallica, Latin prose treatise with AN examples and rules (Ist half of

XIV)

1)

2)

Stiirzinger, J.ed. Orthographia Gallica : Altester Traktat iiber Franzdsische Aussprache
und Orthographie, Altfranzosische Bibliothek, VI, 1884, rpt.1968.
Johnston, R.C.ed. Orthographia gallica(ANTS plain Texts Series 5) 1987.

London, Lincoln’s Inn Library, MS Misc. 178 (XIV) ff.215"-216"
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Oxford, Bodley, Rawlinson MS C 507 (XIV) pp. 106-8.
Cambridge, Corpus Christi College, MS. 335 (XV) (f. 1327, {.132Y)
British Library, MS Harley 4993 (XVI) f.22°

Cambridge, Univ. Library, MS Ee 4.20 (about 1340) ff. 152V-154"
Oxford, Magdalen College, MS 188 (XV) ff.1%-4"

Dublin, Trinity College, MS 605 (E.5.13) (XV) pp. 427-435.
Warminster, Longleat House MS 37 (XV) ff. 70"-72"

British Library, MS Sloane 513 (XV) f. 139"

British Library, MS Harley 4971 (XIV) ff. 4"-6"

12, (388) Tvactatus Ortographie Gallicane, Latin prose treatise with AN words and phrases, by
Coyfurelly (End of XIV)

1)

13.
1)

3)

Stengel, E. ed. “Tractatus ortographie gallicane per M. T. Coyfurelly”, Zeitschrift fiir
neufranzosische Sprache und Literatur, 1879, 1. pp. 16-24.
Oxford, All Souls College, MS. 182 (XIV) ff.340v-344"

(389) Maniére de Langage, phrase-book

Meyer, P. “La Maniére de Langage qui enseigne a parler et 4 écrire le francais”, Revue
Critique d’Histoire et de Littérature, 1873, pp. 373-408.

British Library, MS Harley 3988 (XIV) ff.17-26"

British Library, MS Addit. 17716 (XV) ff.101"-106"

Oxford, All Souls College MS 182 (XIV) ff. 305"-316" 372"-373"

Cambridge, Univ. Library MS Dd 12. 23 (early XV) ff.7V-13"

Cambridge, Univ. Library MS Ii 6.17. (XIV)

Cheltenham, MS 8188 (Bibl. nat. nouv. acq. lat. 699)

Stengel, E. “Maniére de Langage”, (Short continuation) Zeitschrift fiir neufranzosische
Sprache und Literatur, 1, pp. 6-15.

Extr. Meyer, P. Romania XV, pp. 262-63.

also mentioned in Romania XXXII, p.59.

14, Treatise on Courtesy

1)
2)
3)

Parsons, H. Rosamond. Anglo-Norman Books of Courtesy and Nurture Oxford, 1929.
Stengel, E. “De Courtoisie” Zstf. fiir franzos. Spr. und Lit. X1v, 1892, p. 151.

Nicholls, J. W. The Matter of Courtesy Suffork, 1985.

Oxford, Bodley, MS Selden supra 74 (XIII) ff.33v-35"

Oxford, Bodley, MS Douce 210 (c. XIII) ff.437-45"

Oxford, Bodley, MS 39 (end of XIII) fragment

Oxford, Bodley, MS 425 (XIV) ff.107"-113" Contains: “Edwards, entendez bonement”,
(332 lines) “Bon enfant doit a son lever” (89 lines) “Urbain le Courtois” (136 lines)
Oxford, Bodley, MS 9 (c.1430) Contains: “Urbain” (128 lines) ff.55"-58" “L’aprise de
Nurture” (237 lines) ff.61V-67" “Un Petit Traitise de Nurture” (190 lines) ff.81V-85"
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15.

1)

I 7y/7uo/eriEnififs

Cambridge, Trinity College MS O. 1.17 (XIV) “Urbain” (146 lines) ff. 265"-266"
Cambridge, Trinity College MS B. 14. 39-40 (XV) ff.1297-138Y

“Urbain” (3 Femina nova HHIZ LIS ST H 5, De moribz infantis & /N L 239 & 41
TH 514478 » & Urbain le Courtois ¥065% %,

(391) Treatises on AN Epistolography, with Examples (partly of the XV )
Uerkvitz, W. Tractate zur Unterweisung in der anglo-novmanischen Briefschreibekunst,
Greifswald, 1898.
Cambridge, Univ. Library, MS Ee 4. 20 (about 1340) (letters from 1327-1340, based on
formularies drawn up by a teacher Thomas Sampson) Univ. Library. MS. i 5. 17 {. 98v,
f. 100r)
British Library, MS Addit. 17716 (letters, first half of the XIV cent.) 94v-99¥
British Library, MS Harly 4971 (letters from 1396-99) 137-22Y
Oxford, All souls College, MS 182 (letters from 1400-8) ff. 34478-359"
British Library, MS Harley 3988 (XV) (letters from the first quarter of the XV cent.)
ff. 27V-67Y
Oxford, Magdalen College, MS 188 (f. 8r, 8v)
Cambridge, Trinity College, MS B. 14. 39-40 (XV) ff. 162"-177"

The Fifteenth Century :
16. Liber Donati

A
1Y)

2)

17.

fifteenth-Centuly Manual of French
Merrilees, B. Sitarz-Fitzpatrick, B. ed. “Liber Donati: A fifteenth-Century Manual of
French “Awnglo-Norman Text Soctenty, Plain Texts Series 9. London, 1593.
Stengel, E. “Donait francois” Zeitschvift filr neufranziosische Sprache und Literature 1. pp.
25-40.
Cambridge, Univ. Library, MS Dd. 12. 23 (XV) ff. 17-13°
Cambridge, Univ. Library, MS Gg. 6. 44 (XIV) ff. 197-307
Cambridge, Univ. Library, MS Ee. 4. 20 (XIV) ff. 154", 160"Y, 165"-166". 235% MS (2%
Thomas Sampson ? model letters <° dictaminal treatises L F » T\ 5,
Liber Donati |3 grammatical section & dialogue section & &L LD THEHERIZ LD
ELLPPERITTWEZELH B,
Oxford, All Souls College, MS 182 (XV) ff. 316v-321Y, 361™-363". John Bartoniz k %
Donait frangois YR E N T\ 5,

(401) Femina, (so named ‘quia sicut femina docet infantem loqui maternam sic docet iste

liber iuvenes rethorice loqui gallicam’), about 600 four-line stanzas, consisting throughout of

two lines of French alternating with two lines of the English equivalent. ¢. 1400.

1)

Wright, W. A. ed. Femina, 1909.
Cambridge, Trinity College, MS B. 14. 39-40 (XV) ff. 88"-146"
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18. (402) Dialogues, Inn Dialogues.
1) Meyer, P. Romania, XXX1i, 49.
2) Extr. in Stiirzinger, Orthographia Gallica, p. xv.
British Library, MS Addit. 17716 (XV)
Cambridge, Univ. Library, MS Dd. 12. 23 (early XV)
Cammbridge, Univ. Library, MS i 6. 17 (late XV) (f. 100" f. 106")
The Grenville’s Libraly, MS 7570 (Dialogues of W. de Word)

U bEx KRBT 2 &, BETE, 2577 A8BA0RL, (DEEE QuEdH (XFwm 3) 25
TECHA (WEBMCHEHICHITT D Z & kK5, '

ZZE%t#E (Nominalia) P TRIBVWHEAL L TH-> Twa Lol Walter de Bibbesworth A58
72, BHREDTFHIZT IV AEBEHZL1:00ENlH L, 1R, LW7 7 2AFE2EIL0HI1C, &
#7220 ‘treatise’ 1213, AN D% OFME RHLES, AT LOY, KET 7> AFEDEH
TIVARETE LY, T 7o /Loy TEIrMTHENTHS,

RS 2E B A | W iE 5 BB L 72 Geoffrey Chaucer (3, BRENE, The Canterbury Tuales O
T, Ay TN —FEADKILN— A, Lg% Prioress, BEISERENMAEL 7 T 2B IBERL
T, N7 5 25EIE Stratford atte Bowe’ DFETH - T, XY DENTIE LW ESR L73:9° 41,
EiEL {, 22%F L=»7% Madam Eglantine (Z, %5 <, ~A27 4 7 MROEER TES LTz,
AN 2BVWHEZ72DTHS 9,

TANTLERELE, A > 75 FnT7 T RAFEEL TERINTER, Trra /v B
BENE I LLDTHEDY, BETH7 7 v A HEB LUOXEER» L @R 2/ T, 2OFENFE
BE, TBOHEEMY, $72, FOBLEHENER, 0L ) UXEIBRETH DL ED—TH%
oz Lzwe B, IEBEAR, XiEE, BEE SFFEES, #91E, EMCE L ) FEZLHE
ERALOOMESEFERL T,

X

F. M. Stenton, Anglo-Saxson England ; The Oxford History of England (Oxford, 1943), pp. 617-618

2 BHEEOKSH5E 21, Anglo-Norman England & ) £z FA LB /L= FHo®rb D,
H4EE TTH A5, Larl, Trra/nerXERPLRLE, Tr 7o/ Vo ENrFEIET 503,
~y ) — 1TH#EBRTH S, Trya—TBRIc20FEY0 2, SCEEMDELEZIOHITMIEE TH .

3 IHARRIIELETA > I FTRWLNARINBHEERMLTT > I/ beriEiv), ZOFHEICH
LT, hclzfErngissrd 72, 16, lingua gallica, Gallicana, lingua romana, idioma galli-
cum, franceis, % ¥ Th 5, BB WT L, ZHEEL BRI ZHI4 T, Ai#i% Anglo-norman, (13
#3212 FE % F T) %852 Anglo-French LA TEHTE2Z L35 5, TNHLDEBHICET 55502, L M.
Menger, The Anglo-norman Dialect (New York, 1904), p.4. B L wr, P. Studer, The Study of
Anglo-Norman, (Oxford, 1920), pp.4-16. # BN &,

4 J. E. Matzke, Lois de Guillaume le Conquérant, en frangais et en latin, lexte et étude critique (Paris,

1899) p. 19.

P. Studer, The Oak Book of Southampton, 1 (Southampton, 1910) pp. xii-xv.

6 Ibid,, Supplement, pp. 8-9.

[
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18
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20
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22

23

24

28

29

30

I T7Trr7u /o B

F. Pollock, & F. W. Maitland, The History of English Law, 1 (Cambridge, 1895) rpt. 1968, pp. 83-
84.

A. L. Leach, The School of Medieval England (London, 1915) rpt. 1969, p.181.

F. J. Tanquerey, Recueil de Letleres Anglo-Francaises, 1265-1399, (Paris, 1916) p. 1.

David L. Jeffrey and Brian J. Levy ed. The Anglo-Noviman Lyric, Canada 1990, pp. 41-43. cf. J. Vising,
Anglo-Norman Language & Literature (Oxford, 1923) rpt. 1970, p. 58.

P. Meyer, “Mélanges Anglo-Normands,” Romania, 38 (1909) pp. 434-35.

E. Kolbing und E. Koschwitz, Hue de Rofelande’s Ipomedon, Ein franzosischer abenteurroman des 12
jahrhunderts. (Breslau, 1889) p. 1.

F. L. Ravenel, ed. La Vie Seint Edmund Le Rei, an Anglo-Norman poem of the fwelfth century by
Denis Pyramus, Bryn Mawr College Monographs, Monographs Series 5 (Philadelphia, 1906), p. 151.
A. Gabrielson, Le Sermon de Guischart de Beaulieu, édition crilique d’aprés tous les mss. connus
(Leipzig, 1909) p. 3.

T. A. Jenkins, ed. Espurgatoive Seint Patriz by Marie de France (Geneve,1974) Slatkine rpt. p. 53.
A. Ewert, ed. Marie de France LAIS 18th ed. (Oxford, 1969) p. 1.

A. Ewert, ed. Marie de France FABLES (Oxford, 1966) p.61.

E. Walberg, ed. Guernes de Pont-Sainte-Maxence, La Vie de Saint Thomas Becket (Paris, 1964)
{CFMAJ, p.190.

M. Powicke, The Thirteenth Century 1216-1307 : The Oxford History of FEngland (Oxford, 1953) p.
140. '
Ranulph Higden, “Polychronicon,” trans. Trevisa in Rerum Britannicarum Medii Avii Scriptores,
Rolls Series, 41. 2 (London, 1869) rpt. 1964, p. 161.

Leach, p.196.

Higden, p. 159.

Ibid., p.161.

2L, 77> ADFETIE, 4 > 77> FOBELRRRICSEERN 7 7 ABFH LI EICLERL TS,
M. K. Pope, From Latin to Modern French with Especial Consideration of Anglo-Novman
(Manchester, 1934) pp. 424-426.

P. Meyer, ed. “Poéme sur I’Antechrist et le Jugement dernier”, Romania, 29 (1900) p. 80.

A. T. Baker, ed. “Fragment of an Anglo-Norman Life of Edward the Confessor,” MLR, 3 (1907-8)
p. 374.

Wilham de Wadington, Manuel des péchéz, quoted by J. Vising, p. 27. British Library MS Harley 4971
ff. 937-108".

R. Morris, ed. Cursor Mundi, A Northambrian Poem of the XIVih Century. (EETS Os. 57. [}
(London, 1874) rpt. 1961, pp. 21-23. '

J. Ullmann, ed. “Speculum Vitae,” in “Studien zu Richard Rolle de Hampole,” Englische Studien, 7
(Heilbronn, 1884) rpt. 1967, p. 469.

Mario Roques, ed. Le Roman de Renart, premiére Branche, Jugement de Renart (Paris, 1970)
(CFMA)J p.81.

ZITNF—MRE SR 72, TEREL S, K5, BRONAEL Z Lidar Y rhE ., A7
YHELL, THOoBHWE /S REABMLNOBAT, ABROE,» LEET 572, 77 2EFN L H W
972, Mo TwBAMTL A via, Twe, 2080, BHR, 7V —=2nFETLT #2T-207F
S THEIZELNTWIETATT, LL, H72LOFr» N 3ALH )Rz LELA, 7728, A
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32
33

38
39
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Y7 F b, R (LA TE 22, H LI/ VIZREY, 77> A2 LIF %)
EBRoENET,,

A de Montaiglon, et G.Raynaud, “De deux angloys et de l'anel”, Recueil général et complet des
FABLIAUX des XIII® et XIV¢ siécles tome Il. Paris 1877, pp. 179-182.

H. Rashdall, The University of Europe in the Middle Ages, 111 (Oxford, 1895) rpt. 1969, pp. 162-63.
Customary of the Benedictine Monasteries of Saint Augustine, Canturbury, and Saint Peler,
Westminster, ed. E. H. Thompson, Henry Bradshaw Soc. Xxu1, p.210; xviIi, p. 164.

Leach, p.195.

G. ]. Dilles, ed. Froissart : Chroniques, derniére védaction du premier livre. édition du manuscril de
Rome Reg. Lat. 869 (Paris, 1972) (TLF) p.232.

A. Owen, ed. Le Traité de Waller Bibbesworih suv la Langue Francaise (Paris, 1929) p. 65.

Alexander Barcley, Introductorie to write and to pronounce Frenche (London, 1521) ¢» Prologue iz

[N

5
up
&
("
A
N

W T ‘The same tretyse hath ben attempted by dyvers men before my dayes....” ¢+ &b TH5s =
&0, J. Palsgrave, Lesclarcissement de la Langue Frangoyse, 1530.12, ‘..Whan it was commaunded
that the grammar maisters shulde teche the yvouth of Englande joyntly Latin with Frenche, there
were diverse suche bokes divysed.” ¢ BIREX L TH 5B 2 & % & %5 M, cited in J. Stitrzinger, Orthogra-
phia Gallica, Einleitung, p. 1.

Vising, p.68 seqq.

F. N. Robinson, ed. “General Prologue,” The Canterbury Tales, in The Works of Geoffrey Chaucer,
p.18. /. 124-126. /
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Tractatus Orthographiae
T. H., Parisii Studentis

XY D T HOAT & B IR ——

INRYT Y4 BTANT DA77 v FIERIZ ZD%D &4 3RO, 477 FOKE
ERNDEEES 7 7 A5k (AN) EEZ72DTH -7,

A7 7 FETH) U H7 7 AKBICREEOFZ A L Tz~ ) — 2 4#(1154—1189)
BT7X%7—XnxvA/—ndERICHZ THEEZIT, B3 —0 v/ 22NN RL TWonTh
o7, WOBEREICIIEHD HHE, FELXROTARPETD, HERFOMBT > 70 /=3B
L HERLE S CERENTZ,

Lol Y s >rE (1199—1216) DEHICT X7~ X, #22—=2 %K< 7 7 v A kb &
VO EUARIEENEZ—DDEE S h > TT > 70 /Lo BERHICEE~N U bE 5, 131
WEFTERDBEA Y TTY FIZEE T T o u ) e 8, 70 EIRERIETLIOT
HHEY, ZHNEFEIL, LrLEoEilibis, BBR7 7 AEEL->T, RKE7 7V AELNERL
H, EOBFETL LY, 2BL AT L LT WERBL T > T 2D Thd, 177 FIch
2577 ZAFEDEGIEFUHRFITAP SRBIZELTOL(, LirL, WHRRICZ 4> 7T F
TR 7 7 ABOFE»EMENTL, T FT—F 327 7> 20 EMMAES TR THRILEFESH
PENHEICLBTH S, 77 ALDBRERBITE20ODEL~DRETL H 27207125 5,

13RS & D) MU ITTA 7T 2 FOA X ) ZAAD2I2, 77 7 BRI MBAKIEL N2 L
Ly FTH2ELENT7 70 ABHEBE (AN D) L5251 nix Walter de Blbbesworth o) eE%
£, Nominale TH A5, BLER L LFARIZ14ERETEIZES L2 Orthographia Gallzca TH -7,
IR T T UL BT T REXN TR, ERENDETXEELELALDTHL, ZOENEEIC
|2 Orléans Hj%@ﬂ%zzf;tg‘“’“ HELE Coyfurelly MiRE L 727 7 v AEBEEZFHICET A% Tractatus
Ortographie Gallicane % » 3, 7 L T, Coyfurelly #3580 & | 7> & #RI X 13 Tractatus Orthognzphzae
LBFELCwa, 2t Paris TS L 72 & v 5 T.H. DBEXFE 2 FOFEIER L 2o TN HIZ T T
ZEEEAE L THEID LD TH B9 L EDER L % b ENTELEL EZADENWD, HBNT > 7 a s/
Ne L EBNERYMD L TEELXBRTH S, e LIUTHAIIKET 7> AFEXIEL(REIELT
WEHEITNE D, ZORBICIIEENEENGFILICH LA TELSEE b7 7o /e BBy
AT LN TETE25TH b, L#Lﬁ%i77/xn@wﬁmt§% IZRBREL L &0HNT 2,
Tractatus (=13 Gallicum & Romamcum EDEFRRADEELERAEN, BicA 77 FADT T
ZEREREEICOVWTLEREN TV S,

ARMEAIRTET L7 7V ABLERIFT—FBEHELNTH L 5 & RIS i’L% Tractatus Orthogra-
phiae T. H., Parisii Studentis %8R, T> 70 /v EnEREL #1582 @<, BBk M
AT, BAL LBV OERTICIIERZIZE T I L & L, #5RI2132 M. K. Pope ed.,, The ‘Tractatus
Orthographiae’ of T. H., Parisii Studentis ## & |, & British Libary Addit. 17716 ff. 88™—91"
FERL T3, 8, EFEna Y MI*xMEMAL TR ERFT S,
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FOLIUADENE LR TWBRENTAEZRLPIZBITERIVEREL T2 E2ATRIZEN %
HlFd, EVnIdit, BEWBCBALEIA L > TIEED T ) EECDBENITHEA TV LD HTE, FiUd
AP LR YAENETRENCENE L LAERENLIRICHEZAATH DEIVBEICELZREL LD
S, FHCLM)BEERPENEELELINERLL YL LOTH S,

65T, = DL TCEZE20fcBb L FTEM—EKDBAEIZL ), FTARITELFTIEH DD
AN TADEIEENY TEOBUEKIZEE LTS ) CERT L, £LTE 72, oG HE~Z L
ElER, @BEMZARERICIBIT2BSONENEBICHE > TENERLSLIHHAT L, BERO 2z ZzD
BHELHBICL > TEFREAE, DO TMHOBOFICEWTLIRIZELCHAELTHA ). TNTD
FNEENBEIZL - T,

(AAY PIZBUT*EA4FT)

1. FTEWIZ, FEOFOIZLDEIRET, HELNDEITFETHLLMBEX, BEFIZSD, B
Ha el 0L UuThbd, FNLIHFFEELNINIL, BOTLLELLETFEL, FNHEILT
IFHOUMA L2 ELEFTLEQALLTH S,

IALDADDHEENI L, DI FENIMEICBTT2.8b1 s uThsdb, ZNIIENLPEFED
HHIZE»N, TLTHERE LR EEHELR, Hlid:
ivere, vaulter, jouster, verser it ¥, F /2, FEENSEIZH->-TLRILTH 5,

X 1 & upPEFHTICL AEAENIE, THDH verser DPYI B L T,

2. BICARIIEAEFRe DL ) REFLLTNMRE L LT WEN) I E2MBERETH D, A
Savez vouz faire un chauncoun. (EFKH > N LT )
Savez vous traire de V'ark (BA U ETH)
Savez vous raire la barbe. (MFZ#INE T 5)

X, FLTINICEBDBETH S,

* :@%ﬁtﬁwqut%<md$mﬁﬁ%ofﬁt<dm&%#h@&%&woTyfm/
e DEY ai kel DEHEIZOWTIZ M. K. Pope TP 7 u /< rig, [47.1.—2] 1ci#
BENTCWD, —ERFal, el ZKFILINT [¢] oFfMs#F-> 72, Pope:[35.3.1.0., 35.3.3.
0]

(a) a, ena, BLtria, &) EEHEE habet & L TEMBINDIEE, ZALHIIWTNALELEK
ThHb,

Z0HLIZFRIERITICELPRQEE L LTV, B> TIDLE a, ma,ki<t§d%%of¥
(HIZHES T, @7 5137 T A (gallicos) iI2d& 3 & didikl TEr LT, HFENLL
T s ThHb,

¥ FEBRICIEATOIMEE- TR EEEWTINT V. ad EE(DIEIEETSH» TEBRNIZIZT T
CEOBRFEERFBL TR ETHEN L, Tr7u /Loy B (AN) oF#E L TE Ik
Er%ReNd, Pope: [38.1.1.3.—4.] ZHUIT > 7w /= —HNRFETH B, secun-
dum gallicos (F)TAIZLBE) EWIRBAIKET I AANEREBL TwB0THAS WY, EiE



Tractatus Orthographiae T. H., Parisii Studentis
I ENDHFDA R ZTRTHITTERETH S,

(b) avra (HIdFED72A J) enarray (RAUEZN&FFDEH9) L) TIiEtIce 2557 (%
EFDeBLICE LRI LLW] ELWT I UABICINE VR LICEET S, Hi~iF aray, en
array EHEEL, IO ELLEENTL L,

L2»L, 2—=<A (Romanici) 7Y =7 A (Britannici) 7> 7Y 7 A (Anglii) (2B e 2
ZCELEEER KN L 52 averay, Javeray ¢, L (RO EHEIH»->TILFLTH S,

¥ ZHUT AN DSHELRHO—DOTHELEIFe 2 v & rDEIZ avera DI CHIAT 5 & v 5
EE2RL TS, ZTHMEH Tractatus Orthographiae NIEEIIIETEL, BEXYA L TH2OTH 5,
LaL,aray EWTL v, array S rr b 2L - TEWTCLELE, vtk AN
FETHbE, o—<A, 7VI=TA, TI7IUTAENIRRY, FORBEEDHFNAZ,IE
FEICIEL TV B DR E L v fEEIZEL W7 T > 258 dulce gallicum # B LML L5 & &
HLTwaned, EEEaFNOPICKET I > 258 AN EDREELDH D, 212 T AN i
B TELWT U258, EBLTWELLWEIANALNS,

3. BIgE@BHRTIIRFL 2ITNIX% 5 vy, debriser % trubuler e & & 512, 1B LIKRDEEIZR <
debt, endebt, subget =, [[] L < 58 doubter, redoubter, substituer,
TLTER, FABEOFECH-> TEbREFIZEINRARITE SV, BEL UL bV,

¥ AN TOEFDODZ2H5LDIIEFL, H2L0DERF L uh o725 777,
substituer { soustituer &, substance |3 sustance & #FET 5, EFEIC BT 5 EH 2 OED oz
ca. 1300 . Cursor Mundi 976247 substance R 5N 5,

4, CRLPLEBERCILsDERTFD, IKDEFE | ca, pica, recoi, frauncois, rauncon, chauncoun
TEEEUC, -5 Ts kL -» TELEIIEENTH S,

* AN TR sOFMZFHFDOCOEHTIZs DR LB b T 5, #lz (4 fransois, offis (office) %
Eo [Trsr—T4 8]

5., EXXOHBTHEZ, jeo aime (FAIZET 5) R jeo eusse loie (B 2 &2 TE L) DEBENEE
BT L )icenigizhii{EhTa, e, /220 THEE L, eldELIclBENS, #L Tjaime,
jeousse loie DL ) ICZONEED L —DONFEHELN L, LA LFEOHEIZHITT 2 8EILZ DA
I20Ebh 7V,

* [l jeo 7 e A7 aime, eusse DEIT, le D enfoie NDEHITHET LI LEHLETVENTHS
7o E72BI3 jeousse loie (jeo/usse/I'/oie) =& - Tt usse 249 5 eusse NDEEFEN e NDEHE L
FEZbNTwlnrd Lith\w, $72, oled’ BE THITIDHEESIZI AN DR THLEZA
Dlaizrbblen e E 9 = L7, Pope: [63.3.]

6. GHRERPTRELFEOMICESLNDS LI1TE AL ng DE %D | compaignoun, compaign ) & 9
2 Th b,

% ZORBIEH T ng DBEHTHTH S, n OEOEE [n] ORI —ENER 7\, gn,
ngnDELLOEN LRF L2, (n] FIZEEBOERHEIZH > TIZITANLNENETH - 72,
AN T2 [n] #% [n] 2B T b E 9651 %1s, Pope: [38.2.1.0.] 12IKOBI%2F T s 2,
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7
Brendan 235-6 plein-desdeign, 215-6 feignent-peinent, 591-2 semaine-cumpaine, 713-4

meinet-enseignet.

7. H3FRTR L TRENELTH S, FIZIEIKNDFEIZEHB T 5 < heitez, haiez, huis, hors,
hounte, honye, hopeland, herd, harde, aherder Z L5 Tl h i HICEF SN Tz,

LA LKk kS wEETIh 25%F L Tl b %\, huit, hule, hier, heyer, heur, hostiller, he,
helas, honour Z L TRIENDSEICHBE W TLFRLTH B,

* KE7 7V ABTRI N BRENEICEVTLIBMRICREATOhIREFING 4T
Wzo AN IZdH » TIREREDFRROBEA A LN LB 5,

8. 1 &ZDMNBEIZFETT, ZHOoNFEMICIZEINLY, BEELTEORMICIEZZENG Y, 5
WIIEBORZICBLANE, MENFL2EOL I
biens, riens, ciens, liens, meins, eins, jole, voie, arraier %z &, TN L) UBETH 5,

* FRORBIZ I _EREN—DONBERELDIIEESTINTHS . i ETHF CEHH) &
5354 TI3 biens, riens, ciens, liens (23175 & 5 iC lenl32EF % [jen] &%), HHF & 722;.1‘%
47Tl%, meins, einsi2B17 % L 51z [ejn] & %%, joie, voie T3 [oj], arraier Tix [aj] &7
LEwoZ kb Ly,

9. LIZRERICH > THEIFERIC D L E, BFNOTFXHEFT 5. #2114 ovelement, parlant {2517
LBLETHD, L LTFEHNFERIZELE LT unELED [ loialment, principalment # L 512 TH
b, ZZTRIZis EVHEEZITRANE TS, ZOBETIHIZuERIILAER v,
ils vount enscamble (IHZFiz—#1217<)
ils ount fait (EZizmlL 72)
LAFEERICBIAN, 2L TR BEVFFETHED L, LIZMEABNOELR RN, uNFEED,
I’amirall d’engliter (ZEEDIF)
chivalt sorelt (EENE)
fel de makerell mavez est (DI L 72 (ZE )
beal fitz (ELWFB)
L2LFEZLICRICK BEBEVREFCHIED L 1 BEFENFEZRD,
mult aultre (%< Doy L D)
mult amy (%< DKEAN)
loial hom (BEZLH)
tiel usage (ZD L 5 ZHEK) % &2'h 5,
FL2L, | 2PBEEHNERICEIN, FOILIZTFENT R L uBTLIORELE LV,
il s’en est alé (#1347 72)
je le voilt ben (RLlzFh % & TLEY)
ZHIZFEROBEICBWTLEL,

* FEORTINuNFEEDbL TWHIS, 77VAKETEIINRNICuEECL)IZE-
720 EROBIIZH > TIEFENRNZ I DEFORIEEZRL TV o, FlZidbel BN ICLEEBY »
HiH 5115, beal, beau, beaul, beu, beel, biau fitz % & TH 5, FBRO I ZFEFIHE L un
FI2 b EFIREIIRL T 35%, AN I2BWTREERD 1 9% DB EENEF 2R - TV 7274
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358V, LA L, I je le voilt ben 235115 voilt T I AEDEELEMEZ RL Twizos i
HTHbB,

10, N2 1 ABERCBUTAEZEOWFE TIEmoEricE»l, L TmOFL2FED, 213
aymons, ensignons, lisons % FNBETH D, FEHITHFORMTL I m ERFSNDLINETH S,

ensi, penser sentiere, envoiere, entiere, coumaunder, vendersdy U< TH 5,

* 1 AFMEBBEIOEHEERIL —ons TH - T —oms Tld e v, FIEDNHE Y IZIEL VoY —oms D
m DB n A FEPN T mDFLZFFO L) FLRITHES THRIRECIEH TH 5. AN DFHTH B
EER —oms AL TWwi2ThAH) E W )BEN I LIS, Pope: [74.1] F72, s, /v, t/d,
EFVWI)FEORTEZ M ERETLEVHIMEL AN DRERTHA 9,

u.Pu%%ﬁm%T:%%ﬁ“%étéi%%ﬁﬁ%w‘mmm,mmsﬁ&f%éo%tf:ﬂhﬂ
BB L UMORPOFEICB VT p 2EBL TRD L IZEFECTLHRENTIE T,

tens, cors, semagn % ¥, TNk 51,

12 Q77 AEBEOHNIC L B E, HBBEBIZENTLI T DOBFENIERICL 20 TITUEE-TCIZ
T h7vy, B b qui, que, quar 2 TH B DY, RIFEDEIZCEW T qs koW a#E T Lw,
7z, quar EWVHEBIZDOWTRECADERIZEN K, q cOWTHERVWTENTLLIVDTH S,

* AN Tld qlzfR 2 kR E2IcL TR LN S, desque DR D I dekes, jesque DA DI
jekes, kes (que-tles) 7 & L &5, Pope: [cf. 46.]

13, RIZFFICEERTr B2 MREFL, BRIz LW EEZFD,
vuilez vouz aler (EHIZITE LV TTH) X
voilez vous alez FH %<,

* (1) (IEEMET (2] ¢0bBENH L, LRDITRIZIDMEDPEL LEZ LNLEKNH B
ERTIEIH B, BRTHBFITHRATL e & 5, aler ptalez & 4 2 BE(LIZ W EEZ LN 5,

WU, BOHFIZBWTHEBOS ZFEZRIZFEIR(SE, BEL T34 5 4\ [ tres redoubte, tres
noble, sisme, disme % &N L Sz, [T¥ =74 »&EE] ZOBBL L ROFEFBRN-ENS
prosperite, chastelt, chestaine, substance, meschaunt, obstant, augustus, instance, register,
sustenance, espirer, sustener, substituer, escharn, transgliter, enspirer, descharger, estaun-
cher, estendre, espaundre, peschere, constrayner, despenser, escuter, =k 9 N4 TIZEE
Lt?zéﬂ &, FoREAFICELENLLIRELZEIF, BEILERC, B2z TUIFEIT
CERIZ AL sIIEIREEL 2 TUE L 5 v,

* FLRIZAHETH D, sERETLREL L“C?%ﬁ%ﬂ’( W FEOFEFRNEFTRBICBET S
&, BHRDsERETAHEL, RELLVBEIIO»NS,

HEHIEZICCREEE, sRARBOFT2ZTLICAET S
tres excellent (F Z &ICE# L 72), tres hautisme (W E:FHE)
tres honoure (EH{3 X %), tres humble (Wt D>2F | &)
ENL ST

*  EANF sonum proprium &V ) DIFEFTHEN [s] THH ), LRnBE, EFIZEL T(HA
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¥ [z] THEOHE S h

BHeEF ss! 1B NBBEFICEEL ITNIE R L4

poissoun, puissaunt 7z &N L 9 12,
¥ EETH [s] ELTTHHAI,

L LB s EERICELNDL &, FNLDEENT & 2L, BF, SERENEMEATHSLH &,
KROBEHFETHE LB EHCOFERIBICKRD !

dieu vouz save et guarde (MAHHFZFHHBOLNAZ L %)

vouz sentez vous sainz en coer (&SI LAL VD TT i)

voillez vouz manger (B L EY) 3 )

vuillez vouz juer (BEH %% XV T)
wENL I,

* HUNFLIIEF»FEEMITHTHS L, PRI minime & v ) KERLEBRTH S, 1203
stz EDREINRLNS,

L2L, bLIRDEIBETHES &, sEEFLZTAR L LTV, 2ok )i
avez vouz fait (TZF L 725)
veuz em pri (&9 %) [T> & —74 %%E]
seiez vouz (BEHNTE W)
ja estez vouz un de eaux (EHIIBEICHEFEN—ATY)
ZL RN DY £2[F L,

*  FECOBRICHT L avez vouz fait & seiez vouz @ HIIE L TIL AV,

LA Lodd, AR, iz L CRRFICB WU, EBROBMD s 2L LTEIERICC B L HAD
FEEREBERE L2, 2Nk

vouz avez assez de viand (B ICIZALTHH ) &T) [T 7—T74 v EE]

jeo sui assez ben amez de mez servauntz (FAZFERALZ LA L KEREDLNLTW3)

loiez soit dieux (FZHAHLNB~L)
ZLTHEREDL DL 2R L,

¥ EBYHICIRBUs E z0BREFELNS, assez DN It asses L b o7, assez Dz » sF & L
HEIES vk L ERIEV, mez servauntz D mez N z 4, loiez soit dieux ¢ loiez #
z YERE [s] HEWIIES [z] TRETLI LD, FBTH L,

15, THEERICENLI, ROBEITETHE LR, BCOFZTRITEI LTI LT
qu'est ceo qu’il dist (B3 E T 72 DD)
il est prest (HEHTE72)
il ne poet chaloyre (LETI3dH )HEx\)
il fuist tout esbaye (#(39 »7» 0 &\ THiT7z)
il fist que sage (RIZEEHICIRE - 72)
il n'ia que vanite en cest mound (ZDHIZIFBHEL %) F2ThH2,
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L2L t 3R CnRAICL 22 bs THLOFRERICBWTEFD !
an tu fait prest nostre sopere (FxN¥ ANUEfHIZT >0 TEFL2H)
il prent deux marcz par an (fEIXEFE 2L 7 %85)
nos vesins nous ayment ben (FgxNBEANIZIR2ZIEHICET D)
il boit trope hault (I3 KiEfKA72)
il puit malement (#/3ER% D)

INLBIUVREBDOLDIZH - T, EERDFEICBWTFEXIELICHI I &L tIIAENEF LR,

* t ABHICIZFER TH T sonum snum # £ & v 5 G P

DTHHHH, LEEDOERIZE L 5 FEROTEIZETINL (%
Wb LS TH D,

752 AFENBE TR LN S
5 TR CBERDIRGR 2R T

() ZFEBAFFOBBICBO Tt TRLITRTIEERICBWTt 2%

, SERITzAEL-TE
&, BETS

Bz 11T 5 saint, faisaunt, alant [Z#$0 T3 sains, faisauns, alans H4 Th 3,

* FARDCICHBERRT S s 21195

Bl ts itz CEEENIZNN, FT7 T2 AEDHBTH -
2o WS s ZF LV T HIFIEL < Lo,

$ b sains (F sainz EEL DHTIEL W iTHY, AN
BLHITBW Tz, sHMEICTIREND L HI12% -7z, Pope: [50.]

THRELZTTRE (e) PEHIC 3 EE RN T IHICEELFLFD, Fl~NT !
lez saintez virges du ciel (R B4z H)
ad toutz et quauntez foitz vouz plerra venir, vous serrez bien venuy
(BELIZZDZ2WEHIWOTOEFLEDLEL 1 5)
beaucop dez femmez en Loundrez sount merchauntz
(B> FrDZ L DBAIBAATT) H4,

*  Z OB TIT toutz, merchauntz |3 toutez (toutes)

, merchauntes * 2 ~NETHHH, HH
T ABIIBW TR RTREIC

ez DIF A —iLE N, ZDEA 2 FC LIEHL T 5,

(b) 7)) TERICE B LRDEET tIZEBEE NS | liz, pounz, porpoinz, £ L TF72, zhHbWwiisk
o720 DHhDEEIZH - T L EHE,

¥ ZOHEts Iz ERETHEELLITNEL L WIZS S,

L»L, #xa=7A (Vasconici) & 7> 27U 7 A (Anglici) {3t % L - T&EYL,
amy sount noz litz faitz [7> 5 —5 4 » &3]
(2H, MANBEIIBBE LT3
sount noz porpointz prestez (K< DAKIIAEIN T2 %)
TG LT AAA=TERIRERL T TETIE T2 L7,

LIz

¥ REICE-STD, FRUBOARIZESTLts 2z ThLbT LV I EPFTFICERENTY

Uholid ) THb,

Q) FNTETHCLN TV A2EEA et IZBIT2tI3EANTH > TLHRTEINL W,
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16, L 22w T, doulz, ceulz, peaulz D 5 HiBICBE W TIN 2L - TEANTL LWL I LICE
T Ly

¥ HT7